Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Isaiah, Chapter 40
HZAIAZ M’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Comfort sounds in the wilderness because the incomparable God comes to Isaiah 40 marks a decisive turn in the book from royal crisis narrative to a
shepherd. great liturgy of consolation. The chapter opens with repeated commands

to comfort God's people and to speak to Jerusalem's heart, announcing
that her humiliation has been fulfilled and her sin released. From there
the Greek text moves through the famous wilderness proclamation,
cosmic leveling, and the revelation of the Lord's glory to all flesh. The
middle of the chapter contrasts mortal frailty with the permanence of the
divine word and then presents the herald of good news announcing the
arrival of Israel's God as king and shepherd. The latter half turns to a

sustained theological disputation: no creature can measure creation,



instruct the Lord, compare with him, or sustain an idol beside him. The
closing strophe answers Zion's despair by insisting on God's unwearied
sovereignty and his power to renew the exhausted. Throughout, the
Septuagint's diction gives this chapter a strongly liturgical and theological
cast, especially in its address to priests, its rendering of salvation
language, and its climactic promise that those who wait for God will

exchange weakness for strength.

Discourse structure of the chapter

A - 40:1-5

B -40:6-8

C-40:9-11

D - 40:12-26

E-40:27-31

Jerusalem is comforted and the way of the Lord is prepared

Repeated calls comfort God's people, proclaim the end of Jerusalem's humiliation, and prepare a straight way in the wilderness for the revelation of the Lord's
glory.

Human splendor withers but God's word endures

A voice commands proclamation: all flesh is grass and human glory is as fragile as a flower, but the word of God remains forever.

The herald announces the advent of Israel's God

Zion and Jerusalem are summoned to lift up a fearless gospel cry, for the Lord comes in strength yet tends his flock with shepherdly tenderness.

The incomparable creator outranks nations, rulers, and idols

A cascade of rhetorical questions declares that no one has measured creation, advised the Lord, or fashioned an image equal to him; nations and rulers alike
vanish before the Holy One who numbers the stars.

The weary are recalled to trust the everlasting God

Israel's complaint is answered by a confession of God's inexhaustible wisdom and power, culminating in the promise that those who wait for him will receive
renewed strength.



1 mapakaldeite mapakadeite TOv Aadv pov Aéyet 0 0gdg
Comfort, comfort my people, says God.

Opening command | ASYNDETON

The doubled imperative opens the new section with liturgical urgency. Consolation, not siege or
rebuke, now governs the chapter's first word.

”~ ™ ™ S

~ ~ \ /4
TOPAKAAETTE TOPAKAAEITE OV Aaov
comfort comfort the people
V2 PAD2P - KaAéw + Tapa V2 PAD2P ' KaAéw + Tapa RAASM -6 N2 ASM - Aadg
verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause of the clause ) or goal
— noun-phrase marking
— verbal action or state — verbal action or state . . . . — object specification
tov: Greek article marking definiteness and

KaAéw + mapa: meaning 'comfort'; it carries KaAéw + mapa: meaning 'comfort'; it carries the role of the accompanying noun phrase. Aadg: meaning 'people'; it serves as

the action, process, or state of the clause; the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object,

here it functions as verbal form carrying here it functions as verbal form carrying extent, or goal.

the action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.

[ 4

pov Aéyer 0 0eo¢

my says the Bedg
RP GS ' €y V1 PAI3S - Aéyw RANSM -6 N2 NSM - 0e6g
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
participant role within the clause of the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— relational specification — ongoing verbal process . — participant prominence
. E 2 0: Greek article marking definiteness and . pantp
Hov: meaning 'my'; pronoun marking Aéyw: meaning 'says'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. Bedg: meaning '0edg'; it serves as
person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



7 1epeig AaAnoate €ig trv Kapdiav IepovcaAnu tapakaAéoate aLTHV 0Tt ENANGON 1) TATEIVWOLG AUTAG
AéAvtar a0TAG 1 auaptio 8t €8£€ato £k XE1pOC Kupiov NIMAG T& AUXPTAMKTA AOTHG

Priests, speak to the heart of Jerusalem; comfort her, because her humiliation has been fulfilled, her

sin has been released, because she has received from the Lord's hand double for her sins.

Commission | ASYNDETON

The Greek directly addresses priests as agents of consolation. The message combines fulfilled
affliction, released guilt, and an acknowledgment that Jerusalem has already received full disciplinary

measure.

(¢ ~ 4 ) A

1EPETG AaAncate €ig v

priests speak into the

N3V NPM - igpetg VA AAD2P - A\aAéw P-eig RA ASF -0

nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

redicate, or apposition of the clause

i 0 f — spatial or relational framing — noun-phrase marking

articipant prominence verbal action or state . L . g . . -

—P pantp - €lG: meaning 'into'; here it marks the tnv: Greek article marking definiteness and
iepeds: meaning 'priests'; it serves as AoAéw: meaning 'speak’; it carries the relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.
’7 7 9 4

K(XPSI(XV ISPOUGO()\]’]H T[(XP(XK(XAEO'(XTE avtnv

heart Jerusalem comfort her

N1A ASF - kapdia N ASF - TepovcaAfu VA AAD2P * KaAéw + Ttapar RD ASF - a0t6g

accusative element functioning as object, extent, nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

or goal o ) o of the clause participant role within the clause

— participant identification
— object specification ) — verbal action or state — participant reference
IepovoaAny: transliterated proper name
kapdia: meaning 'heart'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions KaAéw + mapa: meaning 'comfort'; it carries avthv: meaning 'her'; pronoun marking
accusative element functioning as object, as nominal element functioning within the the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



(74 bl 4 € /4
oTl EmMAnoOn M TATEIVWOLG

that was fulfilled the humiliation

C-6n VSI API3S - mipmAnput RANSF -6 N3I NSF - taneivwolg

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — constative aorist : Greek article marking definiteness and — participant prominence
St meaning 'that'; conjunction or particle nipnAnuL: meaning 'was fulfilled'; it carries the role of the accompanying noun phrase. taneivwolg: meaning "humiliation'; it
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; serves as nominative element functioning
discourse. here it functions as verbal form carrying as subject, predicate, or apposition.

the action, process, or state of the clause.

k) g 7 k) g €
aUTiig AéAlvta aUTiig M
her has been released her the
RD GSF - a0t6g VM XMI3S - Abw RD GSF - a0t6g RA NSF -0
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
participant role within the clause of the clause participant role within the clause .

— noun-phrase marking

— relational specification — verbal action or state — relational specification . . . .

1: Greek article marking definiteness and
avtfig: meaning 'her'; pronoun marking Adw: meaning 'has been released'; it carries avtfig: meaning 'her'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

(4 I4 (74 2 I4 b
apopTia oT1 888{“‘50 €K
sin that accepted from
N1A NSF - auaptia C- 8t VAI AMI3S - §éxopat P-ék
nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
predicate, or apposition context of the clause ) ) )

— spatial or relational framing

— participant prominence — discourse linkage or contrast — constative aorist R . .

P pantp g ¢k: meaning 'from'; here it marks the
apaptia: meaning 'sin'; it serves as &t meaning 'that'; conjunction or particle déxouar: meaning 'accepted'; it carries the relation signaled by preposition governing
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
predicate, or apposition. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



X€1pOg

hand

N3 GSF - xeip

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

xeip: meaning 'hand'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Kupiov

of the Lord

N2 GSM - k0p10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

AUOPTAHOTA

sins

N3M APN - Gudptnua

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

GuapTnpa: meaning 'sins'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avTig
her
RD GSF * avt6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfg: meaning 'her'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

imA&
double

A1C APN - itAoig
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

durhodg: meaning 'double'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

PwVI PodVTOG €V Tf] £pruw £Totudoate Ty 000V Kupiov 0Belag Toteite tag tpifouc tod B0l NUGV

A voice of one crying in the wilderness: Prepare the way of the Lord; make straight the paths of our

God.

Proclamation | ASYNDETON

The wilderness herald announces a new divine approach. Preparation imagery turns return and

restoration into a processional coming of the Lord himself.



PwVN

voice

N1 NSF - pwvn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Pwvr]: meaning 'voice'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Bodvtog
crying
V3 manyou Bodw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanyop Bodw: meaning 'crying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

™

0

RA DSF - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£pripe
wilderness

N2 DSF - €pnuog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€pnuog: meaning 'wilderness'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

£TOLUAOATE
make ready / prepare
VA AAD2P - étopdlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

£Toudlw: meaning 'make ready'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Vv

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ThV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0d6v
way
N2 ASF - 636¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

036¢: meaning 'way'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

Kupiov

of the Lord

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

gvOeiag
straight

A3U GSF - €000g
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€0B0G: meaning 'straight'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TOLEITE
did
V2 PAD2P - motéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

notéw: meaning 'did'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TOG
the

RA APF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Tpifoug

paths

N2 APF - tpifog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

tpiPog: meaning 'paths'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Oco00
of God

N2 GSM - 0gdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0edg: meaning 'of God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Nudv

our

RP GP - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NU@V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

naox eapay€ mAnpwOroetat kal Tav 8pog Kol fouvog TamelvwOroeTal Kal £0TAL TTAVTA TA OKOALX €1¢

g00elav Kat 1 tpayeia eig media

Every valley shall be filled, and every mountain and hill shall be brought low, and all the crooked

ways shall become straight, and the rough places plains.

Elaboration | ASsyNDETON

Cosmic leveling describes the removal of every obstacle before God's advent. The imagery treats

redemption as a new ordering of the landscape.

oo

every

A1S NSF - mag

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndG: meaning 'every'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Ié
papays
valley / ravine
N3G NSF - @dpayé
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@&payE: meaning 'valley'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

nANpwOnoeTaL
will be filled

VC FPI3S - tAnpdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

mAnpdw: meaning 'will be filled'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

\

KA1
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



1004Y 0pog Kal Bouvog

every mountain and hill
A3 NSN - mtdg N3E NSN - 8pog C - kai N2 NSM - fovvdg
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition predicate, or apposition context predicate, or apposition
— participant prominence — participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence
ndG: meaning 'every'; it serves as 8pog: meaning 'mountain'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Pouvdg: meaning 'hill'; it serves as
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition.
7 \ v 7
t(XT[EIVO.)enO'Et(Xl Kol €0TA1 TTAVTAX
shall be brought low and shall be all
VC FPI3S - tanevéw C - kai VF FMI3S - eiui A3 NPN - 1tdg
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
of the clause context of the clause predicate, or apposition
— future — discourse linkage or contrast — future — participant prominence
tanevow: meaning 'shall be brought low'; kai: meaning 'and'; conjunction or particle elpi: meaning 'shall be'; it carries the 7GG: meaning 'all'; it serves as nominative
it carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here element functioning as subject, predicate,
clause; here it functions as verbal form discourse. it functions as verbal form carrying the or apposition.
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.
clause.
1 1 ) k) ~
Tx OKOALX €16 ev0siav
the crooked things into straightness
RANPN -6 A1A NPN - okoA1dg P &ig A3U ASF - £000g
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,

predicate, or apposition or goal

— noun-phrase marking — spatial or relational framing

— participant prominence — object specification

ta: Greek article marking definiteness and €1G: meaning 'into'; here it marks the

the role of the accompanying noun phrase. okoAdG: meaning 'crooked things'; it serves relation signaled by preposition governing €000G: meaning 'straightness'; it serves as
as nominative element functioning as its complement phrase. accusative element functioning as object,
subject, predicate, or apposition. extent, or goal.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

edia
fields

N2N APN - tediov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nediov: meaning 'fields'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

M
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

TpaxEia

rough places

A3U NSF - tpax0g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Tpax0G: meaning 'rough places'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Kal 0@Onoetar 1 86&x kupiov Kai Petal Taox 6apE TO cwtriprov To0 B0l OT1 KUPL0G EAGANCEV

And the glory of the Lord shall appear, and all flesh shall see the salvation of God, because the Lord

has spoken.

Culmination | ASYNDETON

The preparatory proclamation reaches its goal in public revelation. What God speaks becomes

universally visible salvation.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 4
opOnoeton
will appear
VV FPI3S - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Opdw: meaning 'will appear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

)

[ 565

glory

N1S NSF - 86&a

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

36&a: meaning 'glory'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kupiov
of the Lord
N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUploG: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive nominal element defining

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

OPetat
see
VF FMI3S - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

< . & s Gyl 4 . .
Opdw: meaning 'see'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

1 ([0
every

A1S NSF - ég

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nd¢: meaning 'every'; it serves as
nominative element functioning as subject,

relation, possession, source, or quality. discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause.
\ 1 4 ~
O'(XPE TO owTrnplov TOL
flesh the salvation the
N3K NSF - 64p€ RA ASN - 6 N2N ASN - swtriplov RAGSM - 6

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

odp&: meaning 'flesh'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

owthplov: meaning 'salvation'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Oco00
of God

N2 GSM - 0gdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0edg: meaning 'of God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

otl
that
C-én

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

KUPLOG

KOP10G

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp10G: meaning 'k0p1og'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

gAaAnocev
spoke
VAI AAI3S - AaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

AaAéw: meaning 'spoke'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

6 @wvi Aéyovtoc Bénoov kai eina i forjow mdoa odpE xdptog kai maca §S6&x dvOpwmov w¢ &vBog xdpTou

A voice of one saying, 'Cry out! And I said, 'What shall I cry?' All flesh is grass, and all human glory is

like the flower of grass.

New proclamation | ASYNDETON

A second voice shifts the chapter from comfort to anthropological contrast. Human life and splendor

are declared transient in preparation for the contrast with God's enduring word.

QWi

voice

N1 NSF - pwvn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@wvr]: meaning 'voice'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Afyovtog

while speaking

V1 - manyop Adyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanyop Aéyw: meaning 'while speaking'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Bonocov
cry out

VA AAD2S - Bodw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Bodw: meaning 'cry out'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\

KA1
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



”~ ™ ™ =

gina yaf Borow ndoca

I said what shall I cry every
VAI AAI1S - gimov RI ASN - tig VF FAI1S - fodw A1S NSF - mag
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
of the clause participant role within the clause of the clause predicate, or apposition
— constative aorist — participant reference — future — participant prominence
einov: meaning 'I said'; it carries the action, Ti: meaning 'what'; pronoun marking Bodw: meaning 'shall I cry'; it carries the nd¢: meaning 'every'; it serves as
process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject,
functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

1 4 \ ~
O'(XPE XOopTOog KAl TXox
flesh grass and every
N3K NSF - 64p€ N2 NSM - x6ptog C - kai A1S NSF " mtag
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition predicate, or apposition context predicate, or apposition
— participant prominence — participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence
odp&: meaning 'flesh'; it serves as x0ptoG: meaning 'grass'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle TGG: meaning 'every'; it serves as
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition.
/4 b4 4 C 4
do0&a avOpwmnov WG avOog
glory of man as flower
N1S NSF - 86&a N2 GSM - &§vBpwmog D &g N3E ASN - &v6og
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause accusative element functioning as object, extent,
predicate, or apposition possession, source, or quality or phrase or goal
— participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast — object specification
d6&a: meaning 'glory'; it serves as &vBpwmoc: meaning 'of man'; it serves as wG: meaning 'as'; conjunction or particle &vBog: meaning 'flower"; it serves as
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,

predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. discourse. extent, or goal.



X0pTou

XOpTOG

N2 GSM * x6ptog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

X0ptog: meaning 'xoptog'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

£€npavon 6 xéptog Kal to dvoog é€éneoev

The grass dried up, and the flower fell away.

Ilustration | ASYNDETON

The image is tersely enacted rather than merely stated. The withering of the plant embodies the

frailty just proclaimed.

£€npavon

dried up

VCI API3S - Enpaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Enpaivw: meaning 'dried up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[ ¢

(0]
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

X6pTog
grass
N2 NSM - x4ptog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

x0ptog: meaning 'grass'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\

KA1l
and
C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



1
TO
the

RANSN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

avBog
flower

N3E NSN - &v0og
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&v0og: meaning 'flower"; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

8 10 d¢ prjua toD B0l NUAV PEVEL €1¢ TOV AV

But the word of our God remains forever.

Contrast | ASYNDETON

bl /4
g€eneoev
go out

VAI AAI3S - Tiintw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

mintw + €k: meaning 'go out'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Against fading flesh stands the permanence of the divine utterance. The short line functions as a

doctrinal center of gravity for the whole chapter.

1
TO
the
RANSN -0
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

d¢
but
X - &€

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€ A~
pua
word
N3M NSN - pfipa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

pfipa: meaning 'word'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

T00

the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

Oco00
of God

N2 GSM - 0gdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0edg: meaning 'of God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

™

P

Nudv

our

RP GP - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NU@V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

™oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

al@dva
age
N3W ASM * aiwv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aicv: meaning 'age'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

uével
remain

V1 PAI3S - uévw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Hévw: meaning 'remain'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

IepovoaAnu DPwoate un oPeicde eindv taig mdAeotv Iovda 1d0L 0 B0¢ LUDV

Go up on a high mountain, you who bring good news to Zion; lift up your voice with strength, you

who bring good news to Jerusalem. Lift it up; do not fear. Say to the cities of Judah, 'Behold your

God!

Heralding | ASYNDETON

The city that suffered now becomes herald. The repeated commands build a public, fearless

proclamation aimed at Judah's towns.

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

9 &n' 8pog LPNAOV avafnor 6 ebayyeAlduevoc Ziwv VPwooV Tfi 1ox 0L TV PWVHV 60V 0 EVAYYEA{OUEVOS



em' 0pog vYnAov avapPnor
by mountain high goup
P-émi N3E ASN - §pog A1 ASN - 0YmAdg VZ AAD2S - Baivw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

accusative element functioning as object, extent,
or goal

accusative element functioning as object, extent,
or goal

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

— object specification — object specification — verbal action or state

£n': meaning 'by'; here it marks the

relation signaled by preposition governing 8pog: meaning 'mountain'; it serves as VYnAdG: meaning 'high'; it serves as Batvw + &va: meaning 'go up'; it carries the

its complement phrase. accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

extent, or goal. extent, or goal.

0 gvayyeA{Opevog IATON UYwoov
the bringing good news Zion lift up
RANSM -6 V1 - mpmvop evayyeAilw N ASF - Siwv VA AAD2S - 0Pow

article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state

of the clause of the clause

— noun-phrase marking — participant identification

— verbal action or state — verbal action or state

Tiwwv: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as

0: Greek article marking definiteness and
Tunvop evayyeAi{w: meaning 'bringing 0Pbw: meaning 'lift up'; it carries the

good news'; it carries the action, process,

the role of the accompanying noun phrase.

nominal element functioning within the action, process, or state of the clause; here

or state of the clause; here it functions as clause. it functions as verbal form carrying the
verbal form carrying the action, process, or action, process, or state of the clause.
state of the clause.
~ 7 7 \ 4
41 1oxL1 mv pwvnv
0 strength the voice
RADSF - 6 N3U DSE - {oy0¢ RA ASF- 6 N1 ASF - @V

accusative element functioning as object, extent,
or goal

article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase

. instrument, sphere, or recipient .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— sphere or reference — object specification

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

hV: Greek article marking definiteness and
iox0¢: meaning 'strength'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

@wvN: meaning 'voice'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€

o
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

=

k) /4
gvayyeM{ouevog
bringing good news
V1 - munvop evoyyeAilw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TpVoy evayyeAi{w: meaning 'bringing
good news'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

IepovcaAnu

Jerusalem

N ASF - TepovcaAfu

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IepovoaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

vPwoarte
exalt
VA AAD2P - D6

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

VYP6w: meaning 'exalt'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

@oPeicOe
fear
V2 PMD2P - 9oféw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

@oféw: meaning 'fear'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

’ A\
EITTOV

say

VBI AAD2S - gitov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ginov: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TG

the

RADPF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TaiG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

™

=

14
TOAeov
cities
N3I DPF * téA1g
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

néAig: meaning 'cities'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

Touvda

Judah

N GSM - Iovda

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Tovda: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

1000
behold
I1-i800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

0e0¢
God

N2 NSM - 0gdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0ed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

VUGV
your

RP GP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
VU@V: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

1000 KUp10G YeTa Loy 00g Epxetat Kat o Bpaxiwv peTa Kupteiag 100V 0 U1e00¢ avToD pet' adTol Kal TO

€pyov évavtiov avtod

Behold, the Lord comes with strength, and his arm comes with dominion. Behold, his reward is with

him, and his work is before him.

Announcement | ASYNDETON

The divine arrival is royal and effective. The arm imagery underscores victorious agency, while reward

and recompense accompany the coming king.

1dov

behold

1100

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

KUpLOG

KOpLOG

N2 NSM - k0p10g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp10G: meaning 'k0p1og'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

UETX

with

P uetd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

iox00¢
strength
N3U GSF " iox0g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ioxVg: meaning 'strength'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



£pxetan
is coming

V1 PMI3S - €pxopat

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— ongoing verbal process

€pxopat: meaning 'is coming'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Bpaxiwv

arm

N3N NSM - Bpaxiwv

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition

— participant prominence

Ppaxiwv: meaning 'arm'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

UETX

with

P petd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

Kuplelag

lordship

N1A GSF - kupieia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kuptela: meaning 'lordship'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

1dov

behold

1-id00

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

[ 4

(o)

the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Uto00¢
reward

N2 NSM - u666g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

110066: meaning 'reward'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

uet’

UETd

P - petd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Het': meaning 'uetd'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

avtoD
his
RD GSM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

11

avTod

his

RD GSM - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
TO
the

RANSN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Epyov
work

N2N NSN - €pyov
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€pyov: meaning 'work'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Evavtiov
before
D évavtiov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

évavtiov: meaning 'before'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

WG TOLUNV TOLUAVET TO TToluVIoV abTol Kal t@ Ppayiovi adtod cuvdel Gpvag Kal &V YaoTpl £X0000C

TapaKaAéoel

Like a shepherd he will tend his flock, and with his arm he will gather lambs, and those with young

he will comfort.

Pastoral elaboration | ASYNDETON

The same strong arm named in the previous verse is now pastoral rather than merely martial. The

coming Lord rules by gathering and gently caring for the vulnerable.



WG
as
D g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

TOLUNV
shepherd

N3 NSM - motunv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

mowunv: meaning 'shepherd'; it serves as
nominative element functioning as subject,

TOIMAVET
will shepherd

VF2 FAI3S - motpaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nopaivw: meaning 'will shepherd'; it
carries the action, process, or state of the

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

7 k) ~ \ A~
preejavaiaiony auvtov KAl W
flock his and the
N2 ASN * moipviov RD GSM * a0tdg C - kai RADSM 0

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

, . o "
nofuviov: meaning 'flock'; it serves as
accusative element functioning as object,

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T¢): Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
7 k) ~ 7 2 4
BP(XXIOVI auvtov GUV(X{EI apvag
Bpaxiwv his will gather lambs

N3N DSM - Bpaxiwv
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Bpaxiwv: meaning 'Bpaxiwv'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtod: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

VF FAI3S - dyw + ouv
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

dyw + ovv: meaning 'will gather'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

N3 APM - Gpvdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Gpvég: meaning 'lambs'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

12

4
TXPAKAAECEL
KaAEw + Tiopa
VF FAI3S - kaAéw + mapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

KaAéw + mapa: meaning 'kaAéw + mapa'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

yaoTpi

in womb

N3 DSF - yaothp

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

yootrip: meaning 'in womb'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

£x0060G
having
V1 - namoamng €xw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanang €xw: meaning 'having'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

TIG £UETpNoeV Ti] XElpl TO VWP Kal TOV ovpavov omibauf] kol mdoav THv YAV Opakl Ti¢ £6TNoeV Ta Oph

oTabu@ kol Tag vamag (uy®

Who has measured the water with his hand, and the heaven with a span, and all the earth with his

fist? Who has set the mountains by measure and the hills by a balance?

Rhetorical question | ASYNDETON

The first of a long chain of questions presents God as the one who handles the cosmos as though it

were measurable household matter.



Tig EUETPNOEVY Th Xe1pi
who measured 0 hand

RINSM - tig VAL AAI3S - peTpéw RADSF - 0 N3 DSF - xeip

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
. instrument, sphere, or recipient

— noun-phrase marking
— constative aorist

— participant reference — sphere or reference

f]: Greek article marking definiteness and

TiG: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

Loy 2 1 s 3
Uetpéw: meaning 'measured'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the

the role of the accompanying noun phrase.

xeip: meaning 'hand'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

1 [ 4 \ 1
T0 Vdwp Kal OV
the water and the
RAASN-6 N3 ASN - 08wp C - kai RA ASM - 0

article marking the following noun phrase connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase

context

accusative element functioning as object, extent,

or goal

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— object specification — discourse linkage or contrast

0: Greek article marking definiteness and tov: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. Udwp: meaning 'water'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding

extent, or goal. discourse.

k) 1 ~ \ ~
ovpavov Gnlﬂapn Kol naxoav
heaven with a span and TAG
N2 ASM - 00pavég N1 DSF - omfaun C - kai A1S ASF * Ttag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

connective or conjunction linking the clause to its
context

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification — sphere or reference — discourse linkage or contrast — object specification

ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as omBapn: meaning 'with a span'; it serves as Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle TaG: meaning 'mag'; it serves as accusative

accusative element functioning as object,
extent, or goal.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

linking this unit with the surrounding element functioning as object, extent, or
discourse. goal.



121\Y yiv dpaki TG

the earth with a handful who
RA ASF - § N1 ASF - yfi N3K DSF - 5p& RINSM - ti¢
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or
) or goal instrument, sphere, or recipient participant role within the clause
— noun-phrase marking
g . . - — object specification — sphere or reference — participant reference
tnv: Greek article marking definiteness and Ject sp P P P
the role of the accompanying noun phrase. Yf: meaning 'earth'; it serves as accusative dpd&: meaning 'with a handful'; it serves as Tig: meaning 'who'; pronoun marking
element functioning as object, extent, or dative nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
goal. instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v 1 v S~
EOTNOEV Tx opm O"taep(.p
set the mountains full weight
VAI AAI3S - {otnt RA APN - 0 N3E APN - 8pog N2 DSM - otafpdg
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, dative nominal element marking relation,
of the clause . or goal instrument, sphere, or recipient
— noun-phrase marking
— constative aorist . . . - — object specification — sphere or reference
Td: Greek article marking definiteness and
fotnu: meaning 'set'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. $pog: meaning 'mountains'; it serves as otafudg: meaning 'full weight'; it serves as
process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object, dative nominal element marking relation,
functions as verbal form carrying the extent, or goal. instrument, sphere, or recipient.

action, process, or state of the clause.

\ 1 7 ~
Kol Tag VATIXC ZUY(’.‘)
and the glens yoke
C - kai RA APF - 6 N1 APF * vdmn N2 DSM - Quydg
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, dative nominal element marking relation,
context ) or goal instrument, sphere, or recipient
— noun-phrase marking
discourse linkage or contrast . . . - object specification sphere or reference

- & tagG: Greek article marking definiteness and — ovject sp P

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. vann: meaning 'glens'; it serves as Cuydg: meaning 'yoke'; it serves as dative

linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, nominal element marking relation,

discourse. extent, or goal. instrument, sphere, or recipient.



13 tig &yvw volv kupiov Kat ti¢ avtol oVuPovdog Eyéveto 6G cuUPLPd avTtdv
Who has known the mind of the Lord, and who has become his counselor, who instructs him?

Rhetorical question | ASYNDETON

The argument turns from creation to counsel. No creature stands over God as interpreter or adviser.

~ ™ - ™ - ™ -

7 v ~ I4
TG EYVW vouv KULP1OL
who knew mind of the Lord
RINSM - tig VZI AAI3S * y1yVOOoKw N2 ASM - voiUg N2 GSM " kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal

— participant reference — constative aorist — object specification — relational specification

KUp10G: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive nominal element defining

i¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Yryvwokw: meaning 'knew'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

vo0G: meaning 'mind'; it serves as
accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal relation, possession, source, or quality.

it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

f \ 1 I4 1 k) ~ 10 4
Kal TG avToD oUpPouvAog
and who his counselor
C - kai RINSM - tig RD GSM " a0Td¢ N2 NSM - cUppovAog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or
context participant role within the clause

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— discourse linkage or contrast — participant reference — relational specification — participant prominence

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

tig: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

obpBovAog: meaning 'counselor'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.
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EYEVETO
became

VBI AMI3S - yiyvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvouat: meaning 'became'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

o«

UN

8¢

RR NSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

1

0¢: meaning '6¢'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

suupipa
instructs
VF2 FAI3S - fifdlw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

B1Bddw + ovv: meaning 'instructs'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

k) /4
avtov
him
RD ASM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avtdv: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

1] TpO¢ Tiva suvePovAedoato kai ouvePiPacev avTdV 1 Tig Ede1lev adT® Kpiotv 1 68OV cLVEGEWC Tig

£0e1&ev a0T®

Or with whom did he take counsel, and who instructed him? Or who showed him judgment, or who

showed him the way of understanding?

Rhetorical question | ASYNDETON

The questions intensify the denial that God depends on any external source of wisdom, justice, or

discernment.

N

or

cii

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TTPOG

to

P - mpdg

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

npoOg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Tiva
whom
RI ASM - Ti¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tiva: meaning 'whom'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

cuvefovAevoarto
take counsel

VAI AMI3S - fovAebw + cuv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

PovAebw + cuv: meaning 'take counsel'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



\ N

/4 R /4
Kal ouvePifacev a0TOV

and instructed him or
C-kal VAL AAI3S - Bifdlw + ouv RD ASM - a0T6g (o
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
context of the clause participant role within the clause context
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference — discourse linkage or contrast
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle P1Balw + ouv: meaning 'instructed'; it avtév: meaning 'him'; pronoun marking f|: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.

I4 v R S~ 7
Tig £de1lev avT® Kpiow
who show a0Tdg judgment
RINSM - tig VAT AAI3S - de1kviw RD DSM - a0tdg N3I ASF - kpioig
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause of the clause participant role within the clause or goal
— participant reference — constative aorist — participant reference or interest — object specification
TiG: meaning 'who'; pronoun marking dewkviw: meaning 'show'; it carries the avT®: meaning 'avtég'; pronoun marking kpioig: meaning 'judgment'; it serves as
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

N (4 1 7 I4

n 080\/ OUVECEWC TG

or way understanding who

Cf N2 ASF - 686¢ N3I GSF - 6Uveoig RINSM - tig

connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or

context or goal possession, source, or quality participant role within the clause

— discourse linkage or contrast — object specification — relational specification — participant reference
f: meaning 'or'; conjunction or particle 0366: meaning 'way'; it serves as accusative obveolg: meaning 'understanding'; it serves tig: meaning 'who'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding element functioning as object, extent, or as genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
discourse. goal. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.
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£de1lev
show

VAI AAI3S - de1kviw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

deikviw: meaning 'show'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

R ~
avtw
a0Tog
RD DSM " a0tég

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest
avT@: meaning 'avtdg'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€1 TAVTA T0 €0V WG oTayWV &mo Kadov Kai wg pomty uyod éAoyicbnoav kal wg oieAog Aoyiednoovtat

If all the nations are like a drop from a bucket and have been counted like the inclination of a

balance, they shall be reckoned like spittle.

Comparison | ASYNDETON

The nations that appear weighty in history are reduced to negligible residue in comparison with God's

scale.
0 b 7 1 v,
el TAVT ™ €0vn
if all the nations
C-el A3 NPN - 1tdg RANPN -6 N3E NPN - €0vog

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

el: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nGG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€0vog: meaning 'nations'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



WG OTAYWV amnod kadov

as drop from bucket

D wg N3W NSF - otaywv P and N2 GSM - kddog

adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
or phrase predicate, or apposition possession, source, or quality

— spatial or relational framing

discourse linkage or contrast articipant prominence 2,_g . . relational specification

- g —P pantp amd: meaning 'from'; here it marks the - P
®G: meaning 'as'; conjunction or particle otayv: meaning 'drop'; it serves as relation signaled by preposition governing kadog: meaning 'bucket'; it serves as
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, its complement phrase. genitive nominal element defining
discourse. predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

\ [ (¢ \ ~

KOl w¢ poTNn ZUYOU

and as inclination yoke

C - kai D' g N1 NSF - ponq N2 GSM - {uydg

connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation,

context or phrase predicate, or apposition possession, source, or quality

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle w¢: meaning 'as'; conjunction or particle pomy: meaning 'inclination'; it serves as Cuydg: meaning 'yoke'; it serves as genitive
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, nominal element defining relation,
discourse. discourse. predicate, or apposition. possession, source, or quality.

2 7 \ c 7

é\oyicOnoav Kal WG olelog

consider / reckon and as spittle

VSI API3P - Aoyilopat C - kai D¢ N2 NSM - oielog

verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject,

of the clause context or phrase predicate, or apposition

— constative aorist — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant prominence
AoyiCouat: meaning 'consider'; it carries kai: meaning 'and'; conjunction or particle wG: meaning 'as'; conjunction or particle olehog: meaning 'spittle'; it serves as
the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
here it functions as verbal form carrying discourse. discourse. predicate, or apposition.

the action, process, or state of the clause.



AoyisOncovan
logizomai
VS FPI3P - Aoyiouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aoyilopon: meaning 'logizomai'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

16 03¢ Aifavog ovy ikavog €ig KaDotv Kol TAVTH T TETPATOdN OVY LKAVA €1 OAOKAPTIWGLY

But Lebanon is not sufficient for burning, and all its four-footed animals are not sufficient for whole

burnt offering.

Sacrificial comparison | ASYNDETON

Even the most lavish imagined sacrificial resources cannot furnish an offering proportionate to the

Lord's majesty.

[ 4

(0]

the

RANSM 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

d¢
but
X - &€

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Aifavog
Lebanon

N2 NSM - Aifavog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant identification

Aifavog: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

1%

not

D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oLx: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



1kavog
sufficient

A1 NSM - ikavdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

o A : 1 ) LI
ikavog: meaning 'sufficient'; it serves as
nominative element functioning as subject,

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

KaDowv
burning

N3I ASF - kabo1g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kadolg: meaning 'burning'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. extent, or goal. discourse.
7 \ 7 )
TTIXVTX Tx tstpoﬂto&x (010)'¢
all the four-footed animals not
A3 NPN - 1tdg RANPN -6 A1B NPN ' tetpdnodog D o0

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nd¢: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TeTpanodog: meaning 'four-footed animals';
it serves as nominative element
functioning as subject, predicate, or
apposition.

ikava

ikavog

A1 APN - ikavdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ikavog: meaning 'tkavdg'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

€1g

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

[ 4 7
OAOKAPTIWOLY
whole burnt offering

N3I ASF - 6AoKdpnwolg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Olokdprwolg: meaning 'whole burnt
offering'; it serves as accusative element
functioning as object, extent, or goal.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUx: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



17 ®almava ta €0vr wg oLdEV glot Kal £i¢ 00OV ENoyioBnoav

And all the nations are as nothing, and they have been counted for nothing.

Summary assertion | ASYNDETON

The previous comparisons are compressed into direct theological verdict: the nations cannot rival or

constrain the Lord.

\

KA1l
and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding

MTAVTX
all

A3 NPN - mtdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

1
X
the
RANPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

£0vn
nations

N3E NPN - £0vog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€0vog: meaning 'nations'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. or apposition. predicate, or apposition.
¢ R /4 7 \
w¢ 0oVOEV €101 KOl
as no one are and
D ®g A3 ASN - 00d¢ig V9 PAI3P - eipi C - kai

adverbial or particle element shaping the clause

or phrase

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

00delg: meaning 'no one'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'are'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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€1¢

into

P €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

0U0EV
nothing

A3 ASN - 00d¢ic

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oUdelg: meaning 'mothing'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

gloyioOnoav
consider / reckon
VSI API3P - Aoyilouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aoyilopon: meaning 'consider'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

TIV1 WUOLWOATE KUPLOV KAl TIVL OUOLWUATL WUOLWOATE AUTOV

To whom did you liken the Lord, and to what likeness did you liken him?

Challenge | ASYNDETON

The argument now pivots from divine incomparability to polemic against idolatry by asking what

image could possibly correspond to the Lord.

1é
TVl
to what

RI DSM - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

Tivi: meaning 'to what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

WHOLWONTE
did you liken
VAI AAI2P - 6po1dw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opotéw: meaning 'did you liken'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

KUpLoV

Lord

N2 ASM “ kUp10g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

) . g ! (P
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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’7
Tivl
to what

RIDSN - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

Tivi: meaning 'to what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OMOLWMATL

likeness

N3M DSN - opoiwua

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

opoiwpa: meaning 'likeness'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

WHUOLDOATE
did you liken
VAI AAI2P - 6pot0w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

opotdw: meaning 'did you liken'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

k) /4
avtov
him
RD ASM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avtdv: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Un €ikOva EMOINCEV TEKTWV ] XPUGOXO0G XWVEVGAG XPUGIOV TIEPLEXPUGWOEV AVTOV OUOTWHA

KATEOKEVOOEV ADTOV

Did not a craftsman make an image? Or did not a goldsmith, after melting gold, gild it and make it

into a likeness?

Idol polemic | ASYNDETON

The rhetorical questions expose idols as manufactured objects, dependent on artisan skill and

precious materials rather than divine life.

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EIKOVQ

image

N3N ASF - elk@v

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€lkWV: meaning 'image'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

£noincev
made

VAI AAI3S * mo1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

noléw: meaning 'made'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TEKTWV
craftsman

N3N NSM * Téktwv
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TéKTwV: meaning 'craftsman'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



N

or
c i

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

XPLOOX00G
goldsmith
N2 NSM * xpucox606

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Xpuoox6og: meaning 'goldsmith'; it serves
as nominative element functioning as

=

XWVEVGAC
having melted

VA - qavop XwVeDw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamvop Xwvevw: meaning 'having melted';
it carries the action, process, or state of the

Xpuoiov
gold

N2N ASN - xpusiov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xpuoiov: meaning 'gold'; it serves as
accusative element functioning as object,

discourse. subject, predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
4 k) /4 [ 4 7 4
TEPLEXPUVOWOEV avtov (0131012613106 KATEOKEVAOCEV
gilded him likeness constructed

VAI AAI3S - xpuobw + Tept

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Xpuodw + Tept: meaning 'gilded'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

k) 14
avtov
him
RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtév: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

RD ASM * a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtdv: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

N3M ASN - opoiwua
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

opoiwpa: meaning 'likeness'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

VAI AAI3S - okevdlw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

okevalw + kata: meaning 'constructed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.



For a carpenter chooses incorruptible wood and skillfully seeks how he may set up its image so that

it may not be shaken.

Idol polemic | ASYNDETON

The satire lingers on the practical problem of idol construction: the maker must devise a stable object

lest the god topple.

20 &VAov yap donmrov EKAEyeTal TEKTWY Kol 60Q&O¢ (NTET TG 0TH ol avToD eikdva Kal tva ur) oaAevntat

Eulov
wood

N2N ASN - E0Aov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

E0Mov: meaning 'wood'; it serves as
accusative element functioning as object,

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

donmnrov
incorruptible
A1B ASM - donmtog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

donmrog: meaning 'incorruptible'; it serves
as accusative element functioning as

b 7
EKAEyeTal
chooses

V1PMI3S - Myw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw + éx: meaning 'chooses'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

extent, or goal. discourse. object, extent, or goal. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
) \ & ~
TEKTWV Kol (610 ([N ZntEI
craftsman and skillfully seeks
N3N NSM - téktwv C - kai D 60p®G V2 PAI3S - {ntéw

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TéKTWV: meaning 'craftsman'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

cop®G: meaning 'skillfully'; conjunction or

particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

{ntéw: meaning 'seeks'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



&G oTHOEL avToD glkOvVa

how to make / establish his image
D - &g VF FAI3S - {otnut RD GSM " a0Tdg N3N ASF - €ik@v
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
or phrase of the clause participant role within the clause or goal
— discourse linkage or contrast — future — relational specification — object specification
n@G: meaning 'how'; conjunction or {otnut: meaning 'to make'; it carries the avtol: meaning 'his'; pronoun marking €lKV: meaning 'image'; it serves as
particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

\ (74 \ 4
KAl va un O'(XAEUITU(XI
and so that not it may be shaken
C - kai C-va D-un V1 PMS3S - saledw
connective or conjunction linking the clause to its connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
context context or phrase of the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle fva: meaning 'so that'; conjunction or un: meaning 'not'; conjunction or particle oalebw: meaning 'it may be shaken'; it
linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
discourse. surrounding discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

0V YV(oeabe 00K dKoVoeaBE 0UK AvryyEAN €€ dpxTic DIV 0UK EyvwTe Ta BepéAia THG Yiig

Will you not know? Will you not hear? Has it not been declared to you from the beginning? Have you
not understood the foundations of the earth?

Rebuke ' ASYNDETON

The hearers are rebuked for failing to draw the obvious conclusion from creation and tradition alike.



- ™ - -~

2

Iy 4 pd ’
ov YvwoeoOe oUkK akovoecde

not will you know not will you hear
Dol VF FMI2P " y1yv()okw Dol VF FMI2P - dkoVw
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
or phrase of the clause or phrase of the clause
— discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast — future
ov: meaning 'not'; conjunction or particle yryvwokw: meaning 'will you know'; it oUK: meaning 'not'; conjunction or particle akovw: meaning 'will you hear'; it carries
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
discourse. clause; here it functions as verbal form discourse. here it functions as verbal form carrying
carrying the action, process, or state of the the action, process, or state of the clause.
clause.

oUK avnyyén €& apxfig

not was it declared €K from the beginning

D00 VDI API3S - ayyéAw + dva P ék N1 GSF - apxn

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
or phrase of the clause possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — constative aorist , i . ) — relational specification
€€ meaning 'éx'; here it marks the relation
oUK: meaning 'not'; conjunction or particle ayyéMw + dva: meaning 'was it declared'; signaled by preposition governing its apxH: meaning 'from the beginning'; it
linking this unit with the surrounding it carries the action, process, or state of the complement phrase. serves as genitive nominal element
discourse. clause; here it functions as verbal form defining relation, possession, source, or
carrying the action, process, or state of the quality.
clause.

€ ~ b /4 1
LMLV OULK EYVWTE T
oV not did you know the
RP DP - 60 D' o0 VZI AAI2P * y1yV®OoKW RA APN - 0
pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
participant role within the clause or phrase of the clause .
— noun-phrase marking
— participant reference or interest — discourse linkage or contrast — constative aorist . . . .
Ta: Greek article marking definiteness and
Opiv: meaning 'o0'; pronoun marking oUk: meaning not'; conjunction or particle yryviokw: meaning 'did you know'; it the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



22

Osuéa
foundations

N2N APN - euéAiov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

OepéAiov: meaning 'foundations'; it serves
as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

T
the

RA GSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfic: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

land

N1 GSF - yfi

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

y: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

0 KATEXWV TOV YOpOV TAG YAG KAl 0l €VOIKOUVTEG €V AUTH WG AKPIOEG O GTNGAG WG KAUAPAV TOV 0VPAVOV

KAl J1ATEIVAG WG OKNVIV KATOIKETV

He is the one who holds the roundness of the earth, and those who dwell in it are like locusts; he is

the one who set the heaven like a vault and stretched it out like a tent to dwell in.

Description | ASYNDETON

God's transcendence over earth's inhabitants is paired with his easy mastery of heaven's expanse.

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

KATEXWV
holding

V1 mamvop €xw + KaTa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy €xw + kata: meaning 'holding'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

yOpov

roundness

N2 ASM - yDpog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

y0pog: meaning 'roundness'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.



ThG YiG Kal ol

the land and the
RA GSF -0 N1 GSF - yf} C-kai RANPM 6
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
ossession, source, or quali context
— noun-phrase marking i quaity — noun-phrase marking
- ) ) - relational specification discourse linkage or contrast . . ) -
tfig: Greek article marking definiteness and - P - & oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. yf: meaning 'land'; it serves as genitive Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding
possession, source, or quality. discourse.
b4 ~ b k) ~ [
EVOIKOULVTEQ EV avtn w¢
dwelling in it as
V2 * TOATVITY OIKEW + €V P-év RD DSF - a0t6g D wg
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
of the clause ) ) ) participant role within the clause or phrase
— spatial or relational framing
— verbal action or state , e ) ) — participant reference or interest — discourse linkage or contrast
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
TanvTy oikéw + €v: meaning 'dwelling'; it signaled by preposition governing its avTf: meaning 'it'; pronoun marking w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
carries the action, process, or state of the complement phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
pd 7 [ 4 4 C
(XKPISEC (0] OoTnoag wq
locusts the having set as
N3D NPF - dxpig RANSM - 0 VA - aamvep fotnut D &g
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
predicate, or apposition . of the clause or phrase
— noun-phrase marking
— participant prominence . . . . — verbal action or state — discourse linkage or contrast
0: Greek article marking definiteness and
akpic: meaning 'locusts'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. aamnvop {otnut: meaning 'having set'; it w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form discourse.

carrying the action, process, or state of the
clause.



KAUEpav
vault
N1A ASF - kapdpa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Kapdpa: meaning 'vault'; it serves as
accusative element functioning as object,

™oV
the

RAASM "6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

00pPaAVOV
heaven
N2 ASM - 0bpavdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

extent, or goal. extent, or goal. discourse.

7 c ) ~
510(t81v0(g w¢ oKNnvnv KATOLKELWV
having stretched out as tent to dwell
VA - aamvop telvw + Sia D wg N1 ASF - oknvi] V2 PAN * oikéw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aomvop tefvw + Sl meaning 'having
stretched out'; it carries the action,

process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

oknvi: meaning 'tent'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

23 0 didoug dpxovtag i ovdeV dpxely TV dE YAV WG 00JEV £moinoev

He is the one who gives rulers power to rule as nothing, and he has made the earth as nothing.

Description | ASYNDETON

Human authority exists only at God's disposal. Princes exercise power only within a sphere he can

reduce to nothing.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

oikéw + kata: meaning 'to dwell'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

"

d1doug
give
V8- mamvop didwpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy didwut: meaning 'give'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

apxovtog
rulers

N3 APM - Gpxwv
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dpxwv: meaning 'rulers'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

00dev
nothing

A3 ASN - 00l

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

00delg: meaning 'nothing'; it serves as
accusative element functioning as object,

apxewv
to rule
V1 PAN - dpxw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

dpxw: meaning 'to rule'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

Vv

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ThV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

d¢
but
X - ¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

extent, or goal. it functions as verbal form carrying the discourse.
action, process, or state of the clause.
~ e k) \ 2 ’7
ynv wq OUSSV EMOLNOEV
earth as nothing made
N1 ASF - yfj D¢ A3 ASN - 00d¢ig VAI AAI3S - o1éw

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Yfi: meaning 'earth'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

»¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

00deig: meaning 'nothing'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

noléw: meaning 'made'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



24 00 ydp ur) oelpwotv 00OE Un QUTELSWOLY 0VOE Ut PLlwbi €1¢ TV YAV 1 pila adTGOV Envevoey €'
avTOLG Kal EENpavOnocav Kai Katatyic we @pUyava GVaOARUPETAL a0TOVg

For they shall certainly not sow, nor certainly plant, nor shall their root take hold in the earth; he
blew upon them and they dried up, and a storm shall carry them off like brushwood.

Judgment image | ASYNDETON

Rulers and powers are pictured as vegetation that never truly establishes itself before God's breath

removes it.
I \ \ 7
ov Yap un OTELPWOLV
not for not they might sow
D o0 X ydp D un VF2 FAI3P - omelpw
adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
or phrase or phrase or phrase of the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future
ov: meaning 'not'; conjunction or particle ydp: meaning 'for'; conjunction or particle Un: meaning 'not'; conjunction or particle oneipw: meaning 'they might sow'; it
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
discourse. discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
7 \ \ 4 k) \
ovoE un PUTEVOWOLV ovdE
ovd€ not they might plant o0d¢
C-o0dé D uf VA AAS3P - putedw C-o0dé
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
context or phrase of the clause context
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — discourse linkage or contrast
00d¢: meaning '008¢'; conjunction or un: meaning 'not'; conjunction or particle puTebW: meaning 'they might plant'; it 00d¢: meaning '008¢"; conjunction or
particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the particle linking this unit with the
surrounding discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form surrounding discourse.

carrying the action, process, or state of the
clause.



™ ™ ~ -~

un p1{wO €ig v

not might take root into the
D un VC APS3S - p1ldw P €lg RA ASF - 0
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
or phrase of the clause
i f — spatial or relational framing — noun-phrase marking
— di link trast — subjuncti ti g o . g . . .-
iscourse finkage or contras subjunctive contingency €1G: meaning 'into'; here it marks the tv: Greek article marking definiteness and
un: meaning 'not'; conjunction or particle pL0éw: meaning 'might take root'; it carries relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; its complement phrase.
discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

~ € (L4 k) ~
ynv n plZ(X AVTWV
earth the root avTdg
N1 ASF - yfi RA NSF - 6 N1S NSF - pila RD GPM - atdTé¢
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
or goal . predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— object specification . ) . - — participant prominence — relational specification
1: Greek article marking definiteness and
Yfi: meaning 'earth'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase. pila: meaning 'root'; it serves as avt@v: meaning 'avtdg'; pronoun marking
element functioning as object, extent, or nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
goal. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EMVeLGEV em' aUTOUG Kal

blew by a0tdg and

VAI AAI3S - tvéw P éni RD APM - a0tdg C - kai

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
of the clause participant role within the clause context

— spatial or relational framing

— constative aorist . o . — participant reference — discourse linkage or contrast
én': meaning 'by'; here it marks the
nvéw: meaning 'blew'; it carries the action, relation signaled by preposition governing avtobG: meaning 'avtdc'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
process, or state of the clause; here it its complement phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



=

£Enpavonoav
they dried up

VCI API3P - Enpaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Enpaivw: meaning 'they dried up'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

=

KATALYiG
storm

N3D NSF - katatyig
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KatatyiG: meaning 'storm'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

25

@pLyava
brushwood

N2N APN - gppUyavov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@pUyavov: meaning 'brushwood'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

vV oV Tivi ye Guotwoate kai DPpwdricouat eimev & &ylog

avaAnupetat
shall carry off
VF FMI3S - Aaufdvw + &va

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aappdvw + dva: meaning 'shall carry off'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

R 4
xuToLG
a0Tdg
RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'avtdg'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Now then, to whom did you liken me, that I should be exalted? said the Holy One.

Divine challenge | AsyNDETON

The Lord himself now speaks, gathering the preceding argument into a personal challenge issued by

'the Holy One!

WG
as
D wg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



VOV

now

D - viv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

vOv: meaning 'now'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

OGV

therefore

X - obv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUv: meaning 'therefore'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

7
Tivi
to what
RIDSM - Tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

Tivi: meaning 'to what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ME

me

RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

WHOLWOATE
did you liken
VAI AAI2P - 6po1dw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

opotdw: meaning 'did you liken'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

[ 4

(0]
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

(4
aytog
Holy One

A1A NSM - dy1og
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dylog: meaning 'Holy One'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

VY wOoopar
shall be exalted
VC FPI1S - Dpéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

VYP6w: meaning 'shall be exalted'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

5
EIEV
said
VBI AAI3S - gitov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

einov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



26 avaPAéarte gic Vo Tovug O@BaAPoUG LUV Kai 10eTe Tig KaTESEIEEV TAVTA TADTA O EKPEPWV KATA
ap1Ouov TOV kdopov avTod TdvTag én' dvOuatt KaAéoel and TOAARG 86ENG kal év kpdtetl iox00G 0VOEV o€
EAaOev

Lift up your eyes on high and see who displayed all these things, the one who brings out his world by
number; he will call them all by name. From great glory and in the strength of power, nothing

escaped your notice.

Appeal to creation | ASYNDETON

The audience is directed from abstract argument to visible heaven. The stars testify to a sovereign

who orders, names, and never loses track of what he has made.

b 7 b (44 \
avaPAePate aly vog TOUG
liftt up into height the
VA AAD2P - PAénw + dva P - €ig N3E ASN - Uog RA APM - 0
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
of the clause ) ) ) or goal )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— verbal action or state , o . — object specification \ . ) .
€i¢: meaning 'into'; here it marks the Ject sp tovg: Greek article marking definiteness

PAénw + dva: meaning 'lift up'; it carries relation signaled by preposition governing Uog: meaning 'height'; it serves as and the role of the accompanying noun
the action, process, or state of the clause; its complement phrase. accusative element functioning as object, phrase.
here it functions as verbal form carrying extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.



0@OaAuovg
eyes
N2 APM - 0¢OaApdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0pOaAu6G: meaning 'eyes'; it serves as
accusative element functioning as object,

VUGV
your

RP GP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

VUG@V: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

R /4

10ete

see

VB AAD2P - §pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Opdw: meaning 'see'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse. functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
7 4 7 ~
TiG katederlev MAVIX tadta
who displayed all these things
RINSM - tig VAT AAI3S - de1kviw + KaTa A3 APN * GG RD APN - 000G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

TiG: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dewvow + kata: meaning 'displayed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tadta: meaning 'these things'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

[ 4

(0]
the
RA NSM - &

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

EKPEPWV

bringing out

V1 - Tanvop @épw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy @épw + £k: meaning 'bringing out';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

KOTX

according to

P katd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Katd: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

bl 1
apiOuov
number
N2 ASM - &p1Budg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Gp1Ou6G: meaning 'number'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



OV KOOUOV avToD TAVTOG

the order his all
RA ASM - 0 N2 ASM * k6op0g RD GSM - a0 164 A3 APM * tag
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
or goal articipant role within the clause or goal
— noun-phrase marking g P P g
o . . . — object specification — relational specification — object specification
tov: Greek article marking definiteness and Ject sp P Ject sp
the role of the accompanying noun phrase. KOOUO0G: meaning 'order'; it serves as avtod: meaning 'his'; pronoun marking ndG: meaning 'all'; it serves as accusative
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the element functioning as object, extent, or
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl ] b 4 7 b4 \
EM ovouaTti K(X)\EO’ €l 1o
by name he will call from
P-émni N3M DSN - 8vopa VF FAI3S - kaAéw P-ané
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
instrument, sphere, or recipient of the clause

— spatial or relational framing — spatial or relational framing

én': meaning 'by'; here it marks the — sphere or reference — future ano: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing dvoua: meaning 'name'; it serves as dative kaAéw: meaning 'he will call'; it carries the relation signaled by preposition governing
its complement phrase. nominal element marking relation, action, process, or state of the clause; here its complement phrase.

instrument, sphere, or recipient. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

™

ToAAf|g d6&n¢ Kal v

great glory and in
A1 GSF - moAvg N1S GSF - §6&a C - kai P-év
genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
possession, source, or quality possession, source, or quality context . . )
— spatial or relational framing
— relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast , o . .
év: meaning 'in'; here it marks the relation
ToAUG: meaning 'great'; it serves as genitive 86&a: meaning 'glory'; it serves as genitive Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition governing its
nominal element defining relation, nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding complement phrase.

possession, source, or quality. possession, source, or quality. discourse.



=

KPATEL

might

N3E DSN - Kpdtog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

KpATog: meaning 'might'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

27

£EAabev
escaped notice

VBI AAI3S - AavO&vw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

AavOavw: meaning 'escaped notice'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

iox00¢

strength

N3U GSF - iox0g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ioxVg: meaning 'strength'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

o0dEv
no one

A3 ASN - 00d¢eic

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

00delg: meaning 'no one'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

(01
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

un yop einng lakwp kai ti éAdAnocac IopanA dmekpvPn 1 686G pov ano tod Beol kat 0 Bd¢ pov Thv

Kplowv GQeiAev Kal améoth

For do not say, Jacob, and why have you spoken, Israel: 'My way was hidden from God, and my God

has taken away my judgment and departed'?

Objection | ASYNDETON

The chapter voices Israel's despair in order to answer it. The complaint is that God neither sees nor

vindicates his people.



un Yap ginng Takwf

not for you may say Jacob
D un X - yap VB AAS2S - gimov N VSM - Takwp
adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause
or phrase or phrase of the clause o ) o
— participant identification
discourse linkage or contrast discourse linkage or contrast subjunctive contingenc .
- & - & s sency lakwp: transliterated proper name
un: meaning 'not'; conjunction or particle ydp: meaning 'for'; conjunction or particle einov: meaning 'you may say'; it carries the rendered in Greek letters; here it functions
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here as nominal element functioning within the
discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the clause.

action, process, or state of the clause.

\ 7 bl 4
Kol Tl é\aAncag IopanA
and what you spoke Israel
C - kai RI ASN - tig VAI AAI2S - AaAéw N VSM - TopanA
connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause
context participant role within the clause of the clause o . o
— participant identification
— discourse linkage or contrast — participant reference — constative aorist .
IopanA: transliterated proper name

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ti: meaning 'what'; pronoun marking AaAéw: meaning 'you spoke'; it carries the rendered in Greek letters; here it functions

linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here as nominal element functioning within the

discourse. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the clause.

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

anekpufn | 080¢ uov

was hidden the 0366 my
VV API3S - KpUnTw + 410 RA NSF - 6 N2 NSF - 686¢ RP GS - €y
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
of the clause . predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— constative aorist . . . - — participant prominence — relational specification
1: Greek article marking definiteness and P pantp P
KpUTTw + &1o: meaning 'was hidden'; it the role of the accompanying noun phrase. 086¢: meaning '684¢'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking
carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



Ao T00 OcoD Kol

from the of God and
P-ané RAGSM "0 N2 GSM - 0gdg C - kai
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
o0ssession, source, or qualit context
— spatial or relational framing — noun-phrase marking P quary
L . ) - ) . - relational specification discourse linkage or contrast
amo: meaning 'from'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and - P - &
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. 0g66: meaning 'of God'; it serves as genitive kai: meaning 'and'; conjunction or particle
its complement phrase. nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding
possession, source, or quality. discourse.
[ 4 4 \
0 Oeog pHov v
the 0edg my the
RANSM 6 N2 NSM - 0e6g RP GS * ¢yw RA ASF - 6
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
) predicate, or apposition participant role within the clause .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— participant prominence — relational specification .
0: Greek article marking definiteness and = PR . tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. 0edg: meaning '0ed¢'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ = ~ ™ e

7 b4 ~ \ b4 7
Kplolv (X(Psl)\sv Kol ATTEOTN
judgment took away and departed
N3I ASF - kpioig VBI AAI3S - aipéw + Gmo C-kai VHI AAI3S - {otnut + o
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or goal of the clause context of the clause
— object specification — constative aorist — discourse linkage or contrast — constative aorist
Kpiolg: meaning 'judgment'; it serves as aipéw + &rmo: meaning 'took away'; it carries Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle {otnut + dro: meaning 'departed'; it carries
accusative element functioning as object, the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
extent, or goal. here it functions as verbal form carrying discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.



KoTdoel 0VdE EoTiv €E0pEaIC TG PPOVHOoEWS AVTOD

And now, have you not known, if indeed you have not heard? God is eternal, the God who prepared

the ends of the earth; he will not hunger, nor grow weary, nor is there any searching out of his

understanding.

Answer | ASYNDETON

The reply begins by restating who God is: everlasting creator, unwearied ruler, and one whose

understanding cannot be exhausted.

28 Kal vOv oUK €yvwg el U fKovsag 0e0¢ aikdviog 0 B0G O KATAOKELAGAG TX AKPA TG VTG OV TELVATEL OVOE

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

vOv
now
D viv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

vOv: meaning 'now'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

ovK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

0UK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

=

v

Eyvag

gignosko

VZI AAI2S * yiyVOOoKW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

YIyvWokw: meaning 'gignosko'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

b

€l
if
C-el

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€l: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
not
Dy
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

fkovoag
you heard

VAI AAI2S - dKoVw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

axoVw: meaning 'you heard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)

&

0g0¢
God

N2 NSM - 0gdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0e6¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



™ )

7 f 1 €
alwV10G ) Oeog¢ )

eternal the God the

A1B NSM - aicdviog RANSM 0 N2 NSM - 666 RANSM 0

nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
predicate, or apposition B predicate, or apposition B

— participant prominence — participant prominence

0: Greek article marking definiteness and 0: Greek article marking definiteness and

alwviog: meaning 'eternal'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. 0ed¢: meaning 'God'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. predicate, or apposition.
7 1 v ~
KATAOKELAOAG Tx aKpa ™mg¢
having prepared the dxpog the
VA * 00TVO [ OKEVAW + KATO RA APN - 0 A1A APN - &kpog RA GSF - 6
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
of the clause . or goal .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— verbal action or state . — object specification
Ta: Greek article marking definiteness and sEE tfig: Greek article marking definiteness and
aamvoy okevdlw + kata: meaning 'having the role of the accompanying noun phrase. dkpog: meaning '&kpog'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
prepared'; it carries the action, process, or accusative element functioning as object,
state of the clause; here it functions as extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

- - ™ - - 7~

~ R 7 R \

YNG ov TELVACEL o0dE

land not shall hunger ovdé

N1 GSF - yf D- o0 VF FAI3S - newvdw C - o0d¢

genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its

possession, source, or quality or phrase of the clause context

— relational specification — discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast
yf: meaning 'land'; it serves as genitive o0: meaning 'not'; conjunction or particle newvdw: meaning 'shall hunger'; it carries 00d¢: meaning '008¢'; conjunction or
nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; particle linking this unit with the
possession, source, or quality. discourse. here it functions as verbal form carrying surrounding discourse.

the action, process, or state of the clause.



=

KOTILAOEL
shall grow weary

VF FAI3S - komdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Komidw: meaning 'shall grow weary'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

000E
o0d¢

C-o0d¢

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning '008¢"; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

”
EO0TLV

is

V9 PAI3S - giui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Thg
the

RA GSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Giving strength to the hungry and grief to those who are not pained.

Characterization | ASYNDETON

@POVNOEWS

PPOVNGEWS

N3I GSF - ¢pdvnoig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

@pdvnoig: meaning 'poviicewg'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

29 01000¢ T0i¢ mEV@OOLV 1oXVV Kal TOIG U 0dUVWUEVOLG AVTV

avtoD
his
RD GSM " a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

The Greek line is terse and difficult, but it continues the description of God's distribution of strength

and reversal among human conditions.

£€evpeoig

searching out

N3I NSF - é€e0peoig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

¢€elpeoig: meaning 'searching out'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.



d1dovg
give
V38 - mamvop didwpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop didwut: meaning 'give'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

TO1G

the

RADPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0ig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

MEWVOOLV
hungry
V3 PAI3P * mevdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

nevdw: meaning 'hungry'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ioXVV

iox0g

N3 ASF - iox0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ioxVUg: meaning 'tox0g'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

KOl
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Avmnv
SOrrow

N1 ASF - Amn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

AOTN: meaning 'sorrow'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TOiG

the

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

101¢: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

) 7
0dUVWUEVOLG

pained

V3 - umdny 6duvdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nundnp 0duvdw: meaning 'pained'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



30 TEWACOVGLV YOp VEWTEPOL KAL KOTLACOUGLV VEAVIOKOL Kol EKAEKTOL AVIoYXVEG EdovVTal
For the young shall hunger, and young men shall labor, and chosen men shall become weak.

General principle | ASYNDETON

Natural vigor proves unreliable. Even those at the height of human strength are subject to exhaustion.

~ - - ™ - - 7~

7 \ r \
TTEIVAOCOLOo1V Yap VEWTEPOL Kol
shall hunger for young men and
VF FAI3P - tetvdw X ydp A1A NPMC - véog C - kai
verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause or phrase predicate, or apposition context
— future — discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast
newvdw: meaning 'shall hunger'; it carries ydp: meaning 'for'; conjunction or particle véog: meaning 'young men'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
here it functions as verbal form carrying discourse. predicate, or apposition. discourse.

the action, process, or state of the clause.

”~ ™ ™ -~

Ié I4 \ bl \
KOTTIXOOULOo1vV VEAVIOKO1l KAl €KA€K'C01
shall labor young men and chosen men
VF FAI3P - kKomidw N2 NPM - veaviokog C - kai A1 NPM - ékAektdg
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
of the clause predicate, or apposition context predicate, or apposition
— future — participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence
komidw: meaning 'shall labor'; it carries the veaviokog: meaning 'young men'; it serves Kai: meaning 'and'; conjunction or particle €kAekTOG: meaning 'chosen men'; it serves
action, process, or state of the clause; here as nominative element functioning as linking this unit with the surrounding as nominative element functioning as
it functions as verbal form carrying the subject, predicate, or apposition. discourse. subject, predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.



31

aVioYUEC
weak
V1I TAI2S - iox0w + &va

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

ioxVw + dva: meaning 'weak’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

goovtal
etpi
VF FMI3P - Sip.{

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elui: meaning 'eipt'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ot ¢ Uropévovteg TOV Bedv dAAGEoVOIY 1o)X UV TTTEPOPUNGOLGLV WG deTOl dparpovTal Kat o0

Komiacovoty Badiodvrat kal oV TEWVAGOVGLY

But those who wait for God shall exchange strength; they shall put forth feathers like eagles, they

shall run and not grow weary, they shall walk and not hunger.

Culmination | ASYNDETON

The final promise resolves the chapter's movement from frailty to renewal. Waiting for God becomes

the means by which weakness is exchanged for divinely supplied endurance.

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

o€
but
X - &€

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

UTIOUEVOVTEG

waiting for

V1 anvity pévw + 0o

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TamVITH pévw + UTo: meaning 'waiting for';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



™ - ™ -

1 pd Ié 7 4 4
Oeov aAAagovov loxUv TTEPOPUNCOVOLY

Bedg shall exchange strength shall put forth feathers

N2 ASM - Bedg VF FAI3P - GAAGoow N3 ASF - iox0g VF FAI3P  TTepo@uéw

accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state

or goal of the clause or goal of the clause

— object specification — future — object specification — future
0edg: meaning '0ed¢'; it serves as accusative dAAdoow: meaning 'shall exchange'; it iox0G: meaning 'strength'; it serves as ntepouéw: meaning 'shall put forth
element functioning as object, extent, or carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, feathers'; it carries the action, process, or
goal. clause; here it functions as verbal form extent, or goal. state of the clause; here it functions as

carrying the action, process, or state of the verbal form carrying the action, process, or
clause. state of the clause.

¢ b4 /4 8 ~ \

w¢ AETOL papovvtal Kol

as eagles they shall run and

D wg N2 NPM - Getdg VF2 FMI3P - tpéxw C-kal

adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its

or phrase predicate, or apposition of the clause context

— discourse linkage or contrast — participant prominence — future — discourse linkage or contrast
¢ meaning 'as'; conjunction or particle aetdg: meaning 'eagles'; it serves as Tpéxw: meaning 'they shall run'; it carries kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding
discourse. predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying discourse.

the action, process, or state of the clause.

I 7 ~ \
oV KOTILAGOUGLV Badrodvrar Kat
not shall labor they shall walk and
D-ov VF FAI3P - komidw VF2 FMI3P - Badilw C - kai
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
or phrase of the clause of the clause context
— discourse linkage or contrast — future — future — discourse linkage or contrast
oU: meaning 'not'; conjunction or particle komidw: meaning 'shall labor'; it carries the Badilw: meaning 'they shall walk'; it carries Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding
discourse. it functions as verbal form carrying the here it functions as verbal form carrying discourse.

action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.



I

oL
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

MELVAGOUOLV
shall hunger

VF FAI3P - netvdw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

newvdw: meaning 'shall hunger'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



